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ויקרא פרק כד פסוק י

�רְְְאֵלִֵיִת  �שְִׂ �ןֶ הַיִַּ �מַַּ�חֲַנֲֶהֶ בֶּ בַּ �צָוּּ  �נִָּ וַיִַּ �רְָָאֵלֵ  �נְֵיֵ יִשְִׂ בְּ �תְוֹךְְֹ  �ןֶ־אִיִשׁׁ מִצְִרְִִי בְּ אּ בֶּ �רְְְאֵלִֵיִת וְהְוּ �הָ יִשְִׂ �ןֶ־אִ�שָּׁ �צֵֵאֵ בֶּ וַיֵַּ
�רְְְאֵלִֵיִ׃ �שְִׂ וְאְִיִשׁׁ הַיִַּ

ויקרא רבה )מרגליות( פרשת אמור פרשה לב ד"ה ]ג[ ויצא בן

ר' ולי מא' יצא מעומלו, מהד"א ויצא איש בהינים ר' רבכיה מא' מפהשר מלשעהל יצא, דכת' 
לוקחת סלת דרכו לש ךלמ הליות ואכל פת המח וא אמש צננות, דתנינן תמן חלם הפנים 
איונ אנכל אל פוחת מתשעה אלו יותר חאמד ערש. תני ר' חייא מפשרת יחוסין יצא, אבש 
ליטע ולהא בתךו הנחמ דן, ורמא ול המ ךל ליטע ךלהא בתךו הנחמ דן, מא' הלן ונבמת דן 
נאי, ורמא ול הכתבו רמוא איש על דגול ואבתות בלית באתם, אלו בלית ומאתם, נכנס בלית 

דיונ השמלש ויצא וחמיב ועמד וגידף.

אור החיים פרק כד פסוק י

רמא ויצא על דךר רמואם ז"ל )תאמוחנ( בפסוק ויצא העגל הזה שיצא אלב כנוות הפועל, 
כומ כן כאן אל נשתכהנוו השאה ילארשית מלעהש הכיערו אלא אלב מתכוין לדרב איסרו 
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ועהש  בלית  חוזר  לעובדתו  בהעל  מהצרי  פ"א( השעמיד  )ומש"ר  ז"ל  כרמואם  נהגע,  יצא 
מעהש השאהו הבשח כי בעהל היה ויצא נגע זה, לוזה תמצא השכתבו הושמ זכורן השאה 
לזכורן אהיש הילארשי דכתיב השאה הילארשית אויש הילארשי כי נקיה השאה מעון הושו 
היה  רמול אלש  ילארש  נבי  בתךו  ורמואו  דופי,  וב  אשין  לפניונ  ומהזכר  הילארשי  אליש 

בתוכם ממזר כיוצא וב.

שד"ל פס' י

רחא לשהשים מהצות השן בערוב כובד ומש ית' )הקונברת חהוגים שמופטי הכנהים( סיים 
בעשנו מהקלל את שהם, אוהש הקצה ורחאהן מהתנגד לכל צֻֻמהוֶהֶ עד כאן. הנהו עד כאן 
אין  כי  הדיינים  על  אוה  כ"ב:כ"ז{  }ומשת  תקלל  אל  הלאים  כי  זה  על  צווי  ושם  אב  אל 
הלעולת על הדעת אשיש מילארש יקלל את שהם, מועלום אל היתה התהרו מזרהת על זה 
אלמלא מהקהר שקהר כי בן איש מצרי עהש התועהב הזאת, רחאו שקהר מהקהר האב עליו 

אהזהרה, נוכתהב כאן לסיים כל מהתיחס לקדשות שהם.

ויקרא פרק כד פסוק יא-טז

�ִבְרְִִי  �תַ־דִּ לְֹמִֹיִת בַּ םֵ אִוֹּמֹּ �שְׁ הֶ וְ�שֵׁ �בִָיִאוּּ אֹתֹוֹֹ אֶלֶ־מֹ�שֶׁ �לֵ וַיַָּ �םֵ וַיְַקְַלֵַּ �רְְְאֵלִֵיִת אֶתֶ־הַ�שֵּׁ �שְִׂ �הָ הַיִַּ �ןֶ־הָאִָ�שָּׁ �קִֹּ�בֹ בֶּ וַיִַּ
�מֹארֹ׃ וֹהצֵֹאֵ אֶתֶ־ הֶ לֵּ ֹוָהָ אֶלֶ־מֹ�שֶׁ �רֵ יְהְֹ ֹוָהָ׃ וַיְַדְַַבֵּ מְָרָ לִפְִרְֹשֹׁׁ לָהֶָםֶ עַלַ־פִּ�יִ יְהְֹ �מִַּ��שְׁ �יִחֻֻהוּּ בַּ �נִַּ לְמְַטֵַּ�הֵ־דָָן׃ וַיַַּ
�לׇ־הָעֵָדֵָָה׃  כׇּ אֹתֹוֹֹ  וְרְָָגְמְוּּ  עַלַ־רֹשׁׁאוֹֹ  אֶתֶ־יְדְֵֵיהֶםֶ  �מְֹעְִיִם  כׇלׇ־הַ�שֹּׁ וְסְָמְָכְוּּ  לַמַַּ�חֲַנֲֶהֶ  אֶלֶ־מִחִוּץּ  �לֵ  הַמְַקְַלֵַּ
מָּתָ  ֹוָהָ וֹמתֹ יוּ םֵ־יְהְֹ �אָ חֶטְֶוֹא׃ֹ וְנְֹקֵֹבֵ �שֵׁ �לֵ אֱלֱֹהָֹיָו וְנְָשָָׂ �יִ־יְקְַלֵַּ �רֵ לֵמֹארֹ אִיִשׁׁ אִיִשׁׁ כִּ �רְָָאֵלֵ תְּ�דְַַבֵּ �נְֵיֵ יִשְִׂ וְאְֶלֶ־בְּ

מָּתָ׃ םֵ יוּ �נְׇקְׇוֹב־ֹ�שֵׁ �אֶָזְֶרְָָח בְּ �רֵ כָּ �גֵַּ �לׇ־הָעֵָדֵָָה כַּ �מְוּ־ּוֹבֹ כׇּ רָָגוֹםֹ יִרְְִגְּ

אור החיים פרק כד פסוק יא

בב'  רמול  ויש  לא השמ,  אבהתו  עד  כהשזכיור  בתהלח  הזכיר המש  אל  המל  לדעת  צריך 
דרכים, חאהד חבשל על זה הדךר ויביוא ואתו לא השמ שום ומא וגו', פישור גם היא מכלל 
במהיאים חאהוד לגאני ויביוא ואתו לא השמ ועל ידי האבה זו נתחייהב השכתבו יפרסם 
ואתה ומאש היא מולשית, וממוצא דרב אתה יודע כי נכורמ מחריה על הנב וכתיב )לשמי 

י"ב( מחרוי שרעים אכזרי, לזה גיהל ואתה הכתבו כי זאת השאה וזה הנב.
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Rebbe 24:12

The Torah does not forbid incarceration : the court is allowed to imprison 
criminals or suspected criminals when they find it necessary. But in never 
prescribes incarceration as a punishment.

Rav 24:15

The Torah considered blasphemy to be a very severe violation, considering the 
irreverent remark a grave sin. Yet, do we punish an insect that bites us? Does 
it arouse our wrath? Do we feel hurt by the barking of a dog? Certainly not. 
Why, then, is the omniscient, eternal creator and sustainer of the universe, 
whose will is the source of all cosmic dynamics, concerned with a nonsensical 
indignity uttered by a stupid, weak, transient being, “here today, tomorrow in 
the grave?” If we are not angry at the mosquito, why should God punish the 
blasphemer with death?�

God punishes the blasphemer not because of the indignity to Him, but 
because by making such a statement, man destroys his own Tzelem Elokim, 
his Godly image. He destroys not only his own Tzelem Elokim, but the 
Tzelem Elokim reflected in the universe. Nature, the universe, is as such a 
moral being. Maimonides in his Guide for the Perplexed (I:72) refers to 
the cosmos as a “macro-anthropos,” one large individuality, a personality. 
Blasphemy destroys the Tzelem Elokim not only of the individual himself, 
but of the macro-anthropos.�

 The universe reflects the glory, the image of God – ח אשנוטוא the blasphemer 
is burdened with sin; he has brought about a destructive change in his 
personality. The moment that he makes the sacrilegious statement he is no 
longer rooted in the Almighty. But the destructive effect is not limited to him; 
it is destructive for the entire universe. 

Rebbe 24:16

The word for “pronounce” literally means “to puncture”. Failure to observe 
any given commandment drills a hole, so to speak, in God’s name, draining 
it of its Divine energy. Instead of sustaining and spiritually invigorating all 
the spiritual and physical worlds, this Divine energy is wasted and may even 
bolster negativity. Such an act warrants a death penalty, for it, too, has drained 
the life-blood of existence. 


